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JaHHas craThsi pacCMaTpHBaeT MCIOJIB30BAHUE [TPOCKTHOIO METOIa MPU U3YYCHUH MHOCTPaHHOMY s3bIKY. I1po-
eKTHBIH MeTox siBIsieTcs 2(Q(PEKTHBHBIM CLIOCOOOM MOTHBHPOBATh YYAI[MXCs, BOBJIEYb B TBOPUECKHUIL ITpoLece, 00y4uTh
MTOUCKY He0OX0ANMOM MHPOPMAIUH, padoTe ¢ ayTeHYMHBIMHA MaTepralaMy M IPUMEHATH MOTyYCHHbIC 3HAHUS Ha MPaK-
THKC B MOHOHOFI/I'{GCKOPI, nJn }manoruqecxoﬁ pcuur, B 3aBUCUMOCTHU OT (I)OprI MPpOBEACHUA MTPOCKTA, C IPUMECHCHHUEM
AKTHBHOH JIeKCHKHU. [IpOeKTHBIN METOJI CIIOCOOCTBYET CTUMYJISILIMM KPEATUBHOTO MBIIIJIEHUS U TBOPYECKOI camopeay-
3a1ud, (GopMHpPYs SA3BIKOBYIO KOMIIETCHIMIO 00ydaromuxcs. B mpoiiecce BHIMOIHEHNS TPOEKTHOTO 33aHUsI, CTY/CHTHI
TaKKE y4aracs KPUTUUSCKH aHaJIM3UPOBATh HCKOMYIO HH()OPMALUIO, 3aHUMAIOTCS TIOMCKOM PEIICHUH TS pa3IMYHbIX
mpooIeM.
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The following article covers the usage of the project method while teaching a foreign language. Project method
is an effective tool of motivating students, engaging them in creative learning process, teaching them to search essential
information and working with authentic materials; applying the knowledge gained in practice in monologic or dialogic
speech, in accordance with the project form, applying active vocabulary. Project method facilitates in stimulating creative
thinking and self-fulfillment, forming the linguistic competence of the students. While performing the project task,
students also learn to analyze critically the searching information, looking for the ways of dealing various issues.
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YcuseHHbI TEMIT COBPEMEHHOT'O Pa3BUTHUS TEXHOJIOIMUYECKOT0 Ipoliecca, Io0alIn3aus u pas-
BUTHE SKOHOMHKH B 11€JI0M, (POPMUPYET MOBBIIICHHBII CIPOC HA BHICOKOKBATU(PHUIIMPOBAHHBIX CIIe-
LMAJTUCTOB CO 3HAHUEM MHOCTPAHHBIX A3BIKOB. AHIIMHCKUN SI3bIK, IMEIOIIMH CTaTyC MEKIyHapo-
HOTO, IPeo0JIaIaeT B BRIOOPE KaK CaMblil HCIIOJIb3yeMbI Ha CETONHSIIHUN JeHb. BBUY MOBBIIICH-
HOTO CIpOCa Ha BHICOKOKBAJIU(HUIIMPOBAHHBIX CIIEUAINCTOB, CYIIECTBYEeT HEOOXOJUMOCTh B TIOBBI-
IIEHHOW MOTHBAIMK MPH U3YUYEHUH S3bIKOB MEKAYHAPOJHOro o0IeHus. B cBs3u ¢ 3TUM, BO3HUKa-
10T HOBBIE 33a4M U IOAXOBI K IPENOJAaBaHUIO U U3YYCHUIO HHOCTPAHHOIO s3bIKa. JJaHHBIE 3a1a4n
MpelyCMaTpUBAOT U3MEHEHUS YPOBHSI BJIa/IEHUSI MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, YCTaHABINBAIOT HOBBIE Me-
TOZBI K OTOOPY MCHOIB3YEMOT0 B paboTe Marepuasa, MpUMEHEHHIO aJIeKBaTHBIX ()OPM U BUJIOB KOH-
Tpoisi. BecoMylo posib UrpaeT HaBbIK CaAMOCTOSTENBHOIO OTOOpa Marepualna, yMEHUE KPUTHUUECKH
OCMBICITUTD MOJyYE€HHYIO HH(OPMAIINIO, COCTABIATh APTYMEHTUPOBAHHBIE BBIBOJIbI, PEIIATh BO3HU-
KaloIlle BOIPOCHI.

[Ipu ncnonp30BaHUU METOJA TPOEKTHOM IEATENBHOCTH, I10 MHEHHUIO CIEIIMAJINCTOB, KAK OJJHO-
ro U3 Croco00B y4eOHOH JesTeIbHOCTH, MOKHO yCOBEPILIEHCTBOBATH Ipolecc 00ydeHHUs], B Teue-
HUE KOTOPOTO YYaIIUICS CMOXET IMOJHOLIEHHO PAaCKPBITh CBOM TBOPYECKUH MOTEHIMAJ, BBIPA3UTh
CBOU CIIOCOOHOCTH K HCCIICJIOBaHMIO, MPOSBUTH (PaHTA3HIO0, KPEATUBHOCTh M CAMOCTOSITEIEHOCTb.
[IpoekT — 3TO BeNMKOJIENHas BO3MOXKHOCTB JJISl YUAIUXCs MPOAEMOHCTPHPOBATH CBOM COOCTBEH-
HBIE UJIeU B OAXOMALIECH /Ui HUX KpeaTuBHOU (hopme. JlaHHBIH METOI BO3MOXKHO OTHECTH K COBpe-
MEHHBIM UHTEPAKTUBHBIM TEXHOJOTHSIM 00yU€HHsI HHOCTPAHHOMY $3bIKY, B OCHOBE KOTOPOI'O MOHS-
THE O HEOOXOJUMOCTH OOyUEHHUS yUalIUXCsl MBICIUTh CAMOCTOATEIbHO. MeTo MpOeKTOB Croco0-
CTBYET CO3/IaHHUIO MCCIIEI0BATENbCKOM, TBOPUECKONH aTMOC(EPDI, B TO 7K€ BpeMs KaXKJbli ydaluics
SIBJIIETCS AKTUBHBIM YYaCTHUKOM I103HABATEJILHOTO IIpOLIecca.

MOoXHO pa3zinuuarh CIeIYIOIME MPOEKTHI: MO BUAY AESITEIBHOCTH, CPEAN KOTOPBIX HaXOAATCS
1) uccnenoBareabCKUe NPOEKTHI, XapaKTEPU3YIOLIUECs TIIATENbHO MPOIYMaHHOM CTPYKTYpoii, 000-
3HAYECHHBIMU LIEJIIMU U OIIPABIAHHOM aKTyaJIbHOCTBIO IIPEAMETA UCCIIENOBAHUS ISl BCEX BOBJICYCH-
HBIX B [TPOLIECC YYACTHUKOB. 2) TBOPYECKHUE MPOEKTHI C COOTBETCTBYIOLIUM 0(OPMIICHUEM MOTYYEH-
HBIX pe3ynbTaToB. Vcnonb3yst JaHHbBIN MPOEKT HEOOXOIUMO I'PaMOTHO POAYMaTh CTPYKTYpY MOJa4H.

IIpakTHKa OIpenojaBaHUsA HHOCTPAHHBIX A3BIKOB Ha (haKy/IbTeTe MEK/TYHAPOHBIX OTHOIIeHui BI'Y:
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3) poJIeBO-UTPOBBIE MIPOEKTHI, TPH KOTOPHIX CTPYKTYypa 0003HAYAETCS, HO OCTAETCSI OTKPBITOH 110 3a-
BEpILIEHUS MPOEKTA. YPOBEHb TBOPUECTBA B JAHHBIX IPOEKTax BechMa Benuk. 4) MHpopmannoHHbie
MIPOEKTHI, HANPaBJICHHBIEC HA TIOUCK U 00pabOTKy MH(OPMALIMU O TOM WJIM MHOM COOBITUUY, SIBJICHHUH.
Y4acTHUKH TTPOEKTa OTOMPAIOT MH(MOPMAIIUIO JIJISl TOTO, YTOOBI 03HAKOMHUTH IMIUPOKYIO ayIUTOPHIO.
Ocy1iecTBICHUE 3TOTO IPOEKTa MPEAIoiaraeT HaTu4Kue TIATEIIBHO MTPOyMAHHOU CTPYKTYPBI U OT-
ciexxuBaHue npotecca. 5) [IpakTuko-oprueHTUPOBAHHBIE TPOCKTHI HOCST ONPEACICHHBINA PE3ybTaT
JeSATEIbHOCTH YYaCTHUKOB, OPUEHTHUP KOTOPOTO JIEKHUT Ha COLUATIbHBIE HHTEPECHI BCEX YYACTHUKOB
npoekTta. K npumepy, TAKUM MPOEKTOM MOXKET BBICTYIIATh HEKHI 3aKOHOMPOEKT, KOHBEHLIUS, CBOJ
3aKOHOB M TIPaBWJI U T.J. JlaHHBIN MPOEKT BKJIFOUAET B C€0s1 KOHKPETHBIN 0003HAYEHHBIN CIIEHAPHI
C TPaMOTHO TMTOCTABJIEHHBIMHU POJISIMHA BCEX B3aMMOJIEHCTBYIONTUX B mpoekTe. [Iporecc HeoOxoaumo
OCYILECTBIIATH MOATAIHO, O MPEIBAPUTEIHHO CIUTAHUPOBAHHOMY clieHapuio. [1o okoHYaHUIO Kax-
JIOTO 3Tara CiaeayeT IPOBOIUTH JUCKYCCHH, IIEThI0 KOTOPBIX BBICTYIIACT OIIEHKA BBIMIOJIHEHHOH pabo-
ToI [1, 2]. IIpoeKkTHBIE METOABI MOKHO OXapaKTEPU30BATh MO-PA3HOMY, B 3aBUCUMOCTH OT OCYIIECT-
BJISIEMOM J1€ATE€IbHOCTU. BO3MOXKHO BBIEIUTH MPOEKTHI 110 KOJIMYECTBY YYACTHUKOB: JIMYHOCTHBIE;
MapHbI€ U IPYIIIOBBIE; IO MPOJOIKUTEIBHOCTH IPOBEICHUS: KPATKOCPOUHBIE; CPEAHEN MTPOJOIIKU-
TEJILHOCTH; JOJITOCPOUYHBIE; TT0 TIPEIMETHOCOACPKATEIIBHONW 00JIaCTH: MOHOMIOPEKTHI; MEKITPEIMET-
HBIE MPOEKTHI; 110 XapaKTepy KOOPAMHAIIMH: MPOEKTHI C OTKPBITOH, SBHOW KOOPAMHAIIMEH; IPOETHI CO
CKPBITOM KOOPJIMHAILIMEH; 110 XapaKkTepy KOHTAKTOB: BHYTPEHHUE; PETMOHAIIBHBIC; MEX/IYHAPOIHBIC
[1, 3]. O6bIYHO, HA TPAKTHKE MPUXOIUTCS CTATKUBATHCS CO CMEIIAHHBIMU THUIIAMHU MTPOEKTOB. Bax-
HbI Takue (QYHKIMH MPOEKTOB, CPEIN KOTOPBIX BBIACISAIOT IBPUCTUUYECKYIO, BOCITUTATEIbHYIO, KOM-
MYHHUKaTUBHYIO, Pe(PIEKCUBHO-OIICHOYHYIO, MOTUBAIIMOHHO-TIOOYIUTENIbHAS, a TaK)Ke 00yYaromIyko
cocrapnsomue. OnHON U3 0CHOBOIONAralOIIUX (QYHKIMN y4eOHOTO MPOEKTa BBICTYNAaeT KOMMYHHU-
KaTuBHAsl QYHKIIHSI, KOTOPasi CTUMYJIUPYET Y YUAIIUXCS Pa3BUTHE KOMMYHUKATHBHOW KOMITCTCHITHH,
TO €CTh K CIIOCOOHOCTH B3aMMOJICHCTBOBATH C JPYTHMH JTIOAbMU. [IPOCKTHI MOTYT pa3neisaThCs Ha
MUHUIIPOEKTHI, KOTOPhIE 3aHUMAIOT TI0 BPEMEHH He O0Jiee OJJHOTO 3aHSATHS, TaK U IPOEKThI, TCUCHHE
KOTOPBIX MOXKET 3aHMUMAaTh CPOK OT HECKOJBKUX JHEH 10 cemecTpa, roaa. [lo Gomnbiieit yactu, mpo-
€KThI BBIIIOJHIIOTCS BO BHEYPOUYHOE BPEMsI, HO BO3MOYXHO OTCJIEKUBAThH BBIIIOJHEHNE BO BpPEMsI 3aHsI-
TUA. [IpOEKTHI MOTYT BBITIONHATHCS KaK B paMKax W3y4eHHUS HHOCTPAHHOTO SI3bIKA M KYJIBTYPBI, TaK
Y HOCUTbh MEXIUCIUTUTMHAPHBIN Xapakrep [2].

B mporiecce o0y4ueHusI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B HESI3BIKOBOM BY3€ METOJI IIPOEKTOB JACT BO3-
MOKHOCTH MPUMEHSTh UHTETPUPOBAHHBIE 3HAHUS, UCIIONB3YS SI3bIK B CHUTYAIlMH, IPUOIMKEHHON K
peanbHO mpodeccuoHaNbHON ASSITENFHOCTH, B CBOIO O4Y€PEIb 3TO CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO MO3HA-
BaTEJIbHOW M HAyYHOU JIE€SATEIIbHOCTU CTYJEHTOB. Y YalllUMUCS BBIIIOJIHAOTCS 3a/1aHMs, HALlCJICHHbIE
Ha CaMOCTOSTEJIbHOE TIPUMEHEHUE MPUOOPETCHHBIX 3HAHUHN B cpepe MHOCTPAHHOTO S3bIKA, HAIIPH-
Mep COCTaBJICHHE MOHOJIOTA, AHAJIOTa, WK JKE MOJIWIOora Mo 3aJaHHOM TeMaTHKe, a Tak)Ke Haruca-
HHUE dCCe M0 n3ydaeMoi temarruke. Kpome 3Toro, MOryT OBITh IOATOTOBIICHBI PA3IUYHBIC TIPE3CHTA-
1uu. [ToaroToBka Bcex MepeurcIeHHbBIX 3aJaHui JOJDKHA 00yCIaBIMBAThCS MIMPOKUM UCTIOIh30Ba-
HUEM aKTUBHOMH JIEKCUKU U TPAMMATUYECKUX KOHCTPYKIUH [2].

B npouecce BbINONIHEHUS MPOEKTHBIX 33JlaHUW, BAXKHOE MECTO 3aHUMAET 3Tall MOArOTOBKHU.
BrimonHss moaAroToBUTENbHBIC YIPAXKHEHUSI, KAK OTMEUAIOT MEAaroru, He0OXOAMMO CIenaTh aKIeHT
Ha TO, YTO YYAIIUHCS MMEET BO3MOKHOCTH CAMOCTOSITEIIbHO 3aHATHCS MMOMCKOM HOBOW MH(OpMa-
LIMA U BIOCJIEJACBTUU NMPUMEHUTH ee. [loAroroBuTEIbHBIE YIPAXKHEHUSI MOTYT SIBISITHCSI JIEKCUKO-
rpaMMaTHYeCKUMH ¥ KOMMYHUKAaTUBHBIMH, KOTOPBIE JAIOT BO3MOXKHOCTH B Ipoiecce GpopmMupoBa-
HUS UHOSI3bIYHOM KOMIIETEHIIMHU KaK peliaTh KOMMYHUKAaTUBHBIE 3a/1a4l, TaK U JAIOT CTYIEHTaM BO3-
MOKHOCTb MBICIIMTb, PACCYKJIaTh HaJl BO3SMOKHBIM PELICHHEM ITOCTaBICHHBIX MTpodiieM [2].

[Ipu Hanucanum 3cce, WK ke B paboTe HaJ Mpe3eHTAIMel yJaniuecs 3aHUMArOTCsl TIOMCKOM
HeoOXxoauMoel MH(POPMAIIHH, HCCISIOBAHUEM ayTEHTHYHBIX HCTOYHUKOB, (POPMYIUPOBKOH Ieiei
Y TIOCTPOEHUEM MyTel pemeHus npobaembl. Ha qanHOl cTaauu y ydammxcsi BeIpabaThiBaeTCs yme-
HUe paboTarh C ayTEHTHYHBIMH UCTOYHUKAMH, IIPOBOAUTH KPUTHUECKYIO OLIEHKY HalileHHON uHpOp-
Malli¥, 3aHUMAaThCSl BBIOOPKOM S3BIKOBOTO MaTepuana. 3a1eiCTBOBaHbI TAaKKe HECKOJIBKO BUIOB UTe-
HUS: TPOCMOTPOBOE, IIOUCKOBOE. 3aT€M CIIEYET AEMOHCTPALIMS PE3yIbTara MPOEKTHON JIEATEIbHO-
CTHU. YYamuiics mpeaoCTaBIseT CBOM MPOEKT B TOM OIPEIeIIEHHOM BHJIe, B KOTOPOM ObLT 3a1aH (op-
Mar. 3ajaHue JOHKHO OBITh JTIOTUYECKHU 3aBEPIICHHBIM U apTyMEHTUPOBaHHBIM. OJTHUM U3 CIIOCO0
MPEICTABICHUS 3a/JaHUsI MOXKET BBICTYNaTh YCTHAs IIPE3CHTAIUSI.
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Ponb mpernogaBaresns BakHA Ha KaXXJI0M 3Tarle U TPAaHC(POPMUPYETCS B TEUEHUE BBIMOIHEHHS
3ananuil. [IpenogaBarens MOXKET BBICTYNATh B POJIM KOHCYJIBTAHTA, aCCUCTEHTA, HAOMIONaTeNs, 1c-
TOYHHMKA 3HAHWUW U KoopJuHartopa. KirroueBoil 3ajaueil npenojaBaresis SBiIseTcs HE nepeaada KOH-
KpPETHBIX 3HAaHUH, HO yMeHHEe 00yYUTh CTYJJ€HTOB I'PaMOTHOM paboTe AJis MOJyUEHUsl CaMUX 3HaHUM
[3].

PaccmoTpuM, Kak IPOEKTHBIM METOJA NPUMEHUTENIEH B MHTETPALlMA CO BHEYPOYHOU Jesi-
TEJIbHOCTBIO HAa IPAKTUKE. B paMkax W3ydeHHs TEMAaTUKH, 3aJaHHOM MPOrpaMMOM, CTYIEHTHI-
MEKIyHApOJAHHUKHU U3y4atoT TeMy «cKyccTBO» Ha MHOCTpAaHHOM si3bike. Ha moaroroBuTeabHOM 3Ta-
e ydamniyecs IpuoOpeTaroT 3arac akTUBHOM JIGKCUKH, B TIOCIIEACTBUM NMPUMEHSS €€ Ha IMPAKTHUKE
B KOMMYHUKATHBHBIX CUTyallMsIX M Auaiorax. B TedeHuwe paccMarpuBaeMOl TEMATHUKHU CTYAECHTaM
IIPEAJIaraeTcs MOCETUTh My3€H UCKYCCTB, WJIU K€ KApTUHHYIO raiepero. [locetuB My3ei, CTyI€HThI
MMEIOT BO3MOKHOCTb HE TOJIBKO ITO3HATH IPOM3BEICHUS UCKYCCTB KJIACCUYECKUX U COBPEMEHHBIX
MacTepoB, HO 110 UTOTY MOATOTOBUTH MUHU-TIPOEKT C 0030pOM YBUIEHHBIX SKCIIOHATOB, BHEAPSS aK-
TUBHYIO JIeKCUKy. CTyaeHTaM HEOOXOAMMO BBIOPATh IKCIIOHAT, TOHPABUBIINIICS UM B HAUOOMBIIIEH
CTEeNeHH, HaWTH HH(OpMaLKI0 00 aBTOpPE MPOU3BEICHUS U UCTOPHUIO CO3JaHMS MTPE3CHTYEMOTO KC-
MOHAaTa, IPe3eHTYs] HHPOpMAIMIO B UMIIOHHPYEeMOI UM ¢opme. JlaHHOe 3aaHie HOCUT IBpUCTHYE-
CKMI XapakTep, KOTOPOE HAIPABICHO HA OCO3HAHME POJIM MPOEKTHOU ACATEIBHOCTH Ha MHOCTPaH-
HOM SI3bIKE, B KAY€CTBE HEOTHEMIIEMOU COCTABISIONIEH (DOPMUPOBAHUS CAMOCTOSITEIILHON TPaEKTO-
pHM TIO3HAHUS yyalerocs u npenojanarens. OHO HapaBlIeHO HE TOJIBKO Ha (POPMUPOBAHHE BaXKHBIX
HAaBBIKOB U A3BIKOBBIX KOMIIETEHIIMM, HO U PACKPBITHE TBOPUYECKOTO MOTEHIIMANIA U cCaMOpeain3aiu
YYAIIUXCS, YTO HEMAJIOBAYKHO IPH MOATOTOBKE YCIEUIHBIX CIELUATIUCTOB.
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